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6 May 2024 / 6 mai 2024 / 6 de mayo de 2024

Zone A  afternoon
Zone A  après-midi
Zona A  tarde

Zone B  afternoon
Zone B  après-midi
Zona B  tarde

Zone C  afternoon
Zone C  après-midi
Zona C  tarde

1 h  

Chinese B – Higher level – Paper 2 – Reading comprehension
Chinois B – Niveau supérieur – Épreuve 2 – Compréhension écrite
Chino B – Nivel Superior – Prueba 2 – Comprensión de lectura

Text booklet – Instructions to candidates
	y The Simplified version is followed by the Traditional version.
	y Do not open this booklet until instructed to do so.
	y Choose either the Simplified version or the Traditional version.
	y This booklet accompanies paper 2 reading comprehension.

Livret de textes – Instructions destinées aux candidats
	y La version simplifiée est suivie de la version traditionnelle.
	y N’ouvrez pas ce livret avant d’y être autorisé(e).
	y Choisissez ou la version simplifiée ou la version traditionnelle.
	y Ce livret accompagne la partie de l’épreuve 2 portant sur la compréhension écrite.

Cuadernillo de textos – Instrucciones para los alumnos 
	y La versión simplificada es seguida por la versión tradicional.
	y No abra este cuadernillo hasta que se lo autoricen.
	y Elija la versión simplificada o la versión tradicional.
	y Este cuadernillo acompaña a la parte de comprensión de lectura de la prueba 2.
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文本A文本A

我的西藏之旅我的西藏之旅

二十五岁那年，我结束了第一份工作，并不愿马上进入下一份，一拖再拖
晃来荡去，中间竟有了长达三个月的空档。

我收拾了一个七十升的背包，买了一张从北京去拉萨的火车票。出发的
动机，非常混沌，没有要逃离的现实，也没有要理清的心绪，更不为去追寻
什么──当时青藏铁路刚通不久，在电视上看到沿途风光，不由心生向往。

人的心永远想去山那边看上一眼，并非为了明白，也非为了征服。那时
的我，就有着这样的一颗心。算了算可用于旅行的时间和钱，至少三个月
无虞，便决定用于这趟旅程。

在拉萨老城区一家藏式青旅住下，买了份西藏手绘地图，看到从拉萨出发
向四面八方延伸出去许多条线路，一时茫茫然，竟不知如何开始这毫无目标
的旅程。

于是窝在青旅。即使厨房传来阵阵香味，高原稀薄的氧气使头脑困倦，便
不做他想，行尸走肉一般，在青旅的露台上，晒了许多天的太阳。

在拉萨大街上游荡，第一次注意到路边磕长头的藏族人。跟着他们到大昭
寺门前，眼前人群分作两排，一排面向寺门磕长头，多为藏族群众，一个又
一个磕下去，不见变化，也看不到停止的迹象。

另一排倚靠墙根或蹲或坐，多着冲锋衣，戴头巾，看着更像来此时日不短
的旅行者，他们眼睛有神却无内容，痴痴以待，又不知待什么，一时半会儿
也不见起来。

两排人一动一静，全无声音。这场面
把我看呆了。于是捡了墙根一个空处，
席地坐下，无聊地想看看磕头的何时
停止，蹲墙根的何时起来。

直坐到日落西山，我竟还不想起来，
以为是晒太阳让人慵懒，可为何一贯心
念流转不停，那时却无念无波。

多年后回想，我才明白，那是生命中
珍贵又难得的启示。
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文本B文本B

因版权关系已删除



– 4 – 2224     – 2215

文本C文本C

行道树行道树

我们是一列树，立在城市
的飞尘里。

许多朋友都说我们是不该
站在这里的，其实这一点，
我们知道得比谁都清楚。我
们的家在山上，在不见天日
的原始森林里。而我们居
然站在这儿，站在这四线
道的马路边，这无疑是一
种堕落。我们的同伴都在
吸露，都在玩凉凉的云。
而我们呢？我们唯一的装
饰，正如你所见的，是一身抖不落的煤烟。

是的，我们的命运被安排定了，在这个充满车辆与烟囱的工业城里，我们
的存在只是一种悲凉的点缀。但你们尽可以节省下你们的同情心，因为，这
种命运事实上也是我们自己选择的——否则我们不必在春天勤生绿叶，不必
在夏日献出浓荫。神圣的事业总是痛苦的，但是，也唯有这种痛苦能把深度
给予我们。

当夜来的时候，整个城市里都是繁弦急管，都是红灯绿酒。而我们在寂静
里，我们在黑暗里，我们在不被了解的孤独里。但我们苦熬着把牙龈咬得酸
疼，直等到朝霞的旗冉冉升起，我们就站成一列致敬——无论如何，我们这
城市总得有一些人迎接太阳！如果别人都不迎接，我们就负责把光明迎来。

这时，或许有一个早起的孩子走了过来，贪婪地呼吸着鲜洁的空气，这就
是我们最自豪的时刻了。是的，或许所有的人都早已习惯于污浊了，但我们
仍然固执地制造着不被珍惜的清新。

落雨的时分也许是我们最快乐的，雨水为我们带来故人的消息，在想象中
又将我们带回那无忧的故林。我们就在雨里哭泣着，我们一直深爱着那里的
生活——虽然我们放弃了它。

立在城市的飞尘里，我们是一列忧愁而又快乐的树。
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饰，正如你所见的，是一身抖不落的煤烟。
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文本A文本A

我的西藏之旅我的西藏之旅

二十五歲那年，我結束了第一份工作，並不願馬上進入下一份，一拖再拖
晃來蕩去，中間竟有了長達三個月的空檔。

我收拾了一個七十升的背包，買了一張從北京去拉薩的火車票。出發的
動機，非常混沌，沒有要逃離的現實，也沒有要理清的心緒，更不為去追尋
什麼──當時青藏鐵路剛通不久，在電視上看到沿途風光，不由心生嚮往。

人的心永遠想去山那邊看上一眼，並非為了明白，也非為了征服。那時
的我，就有著這樣的一顆心。算了算可用於旅行的時間和錢，至少三個月
無虞，便決定用於這趟旅程。

在拉薩老城區一家藏式青旅住下，買了份西藏手繪地圖，看到從拉薩出發
向四面八方延伸出去許多條線路，一時茫茫然，竟不知如何開始這毫無目標
的旅程。

於是窩在青旅。即使廚房傳來陣陣香味，高原稀薄的氧氣使頭腦困倦，便
不做他想，行屍走肉一般，在青旅的露台上，曬了許多天的太陽。

在拉薩大街上游蕩，第一次注意到路邊磕長頭的藏族人。跟著他們到大昭
寺門前，眼前人群分作兩排，一排面向寺門磕長頭，多為藏族群眾，一個又
一個磕下去，不見變化，也看不到停止的跡象。

另一排倚靠牆根或蹲或坐，多著衝鋒衣，戴頭巾，看著更像來此時日不短
的旅行者，他們眼睛有神卻無內容，癡癡以待，又不知待什麼，一時半會兒
也不見起來。

兩排人一動一靜，全無聲音。這場面
把我看呆了。於是撿了牆根一個空處，
席地坐下，無聊地想看看磕頭的何時
停止，蹲牆根的何時起來。

直坐到日落西山，我竟還不想起來，
以為是曬太陽讓人慵懶，可為何一貫心
念流轉不停，那時卻無念無波。

多年後回想，我才明白，那是生命中
珍貴又難得的啟示。
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行道樹行道樹

我們是一列樹，立在城市
的飛塵裏。

許多朋友都說我們是不該
站在這裏的，其實這一點，
我們知道得比誰都清楚。我
們的家在山上，在不見天日
的原始森林裏。而我們居
然站在這兒，站在這四線
道的馬路邊，這無疑是一
種墮落。我們的同伴都在
吸露，都在玩涼涼的雲。
而我們呢？我們唯一的裝
飾，正如你所見的，是一身抖不落的煤煙。

是的，我們的命運被安排定了，在這個充滿車輛與煙囪的工業城裏，我們
的存在只是一種悲涼的點綴。但你們儘可以節省下你們的同情心，因為，這
種命運事實上也是我們自己選擇的——否則我們不必在春天勤生綠葉，不必
在夏日獻出濃蔭。神聖的事業總是痛苦的，但是，也唯有這種痛苦能把深度
給予我們。

當夜來的時候，整個城市裏都是繁絃急管，都是紅燈綠酒。而我們在寂靜
裏，我們在黑暗裏，我們在不被了解的孤獨裏。但我們苦熬著把牙齦咬得酸
疼，直等到朝霞的旗冉冉升起，我們就站成一列致敬——無論如何，我們這
城市總得有一些人迎接太陽！如果別人都不迎接，我們就負責把光明迎來。

這時，或許有一個早起的孩子走了過來，貪婪地呼吸著鮮潔的空氣，這就
是我們最自豪的時刻了。是的，或許所有的人都早已習慣於汙濁了，但我們
仍然固執地製造著不被珍惜的清新。

落雨的時分也許是我們最快樂的，雨水為我們帶來故人的消息，在想像中
又將我們帶回那無憂的故林。我們就在雨裏哭泣著，我們一直深愛著那裏的
生活——雖然我們放棄了它。

立在城市的飛塵裏，我們是一列憂愁而又快樂的樹。
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飾，正如你所見的，是一身抖不落的煤煙。
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